
欢乐圣诞
A Merry Christmas



那天使对他们说：「不要惧怕！我报给你们大
喜的信息，是关乎万民的；因今天在大卫的
城里，为你们生了救主，就是主基督。
But the angel said to them, “Do not be afraid.
I bring you good news of great joy that will be
for all the people. Today in the town of David
a Savior has been born to you; he is Christ the
Lord.



犹太人的哀伤：

• 驱逐

• 捆绑

• 死亡

The sorrows of the Jews:

• Exile

• Captivity

• Death



耶和華說：日子將到，我要給大衛興起一個公
義的苗裔；他必掌王權，行事有智慧，在地上
施行公平和公義。在他的日子，猶大必得救，
以色列也安然居住。他的名必稱為耶和華─我們
的義。
“The days are coming,” declares the Lord,
“when I will raise up to David a righteous
Branch, a King who will reign wisely and do
what is just and right in the land. In his days
Judah will be saved and Israel will live in safety.
This is the name by which he will be called: The
Lord Our Righteousness.”



无酵饼与苦菜：

在庆祝中的纪念

Unleavened bread 
and bitter herbs:

Remembrance in 
the time of 
celebration



我们的哀伤：
• 驱逐
• 捆绑
• 死亡

Our sorrows:
• Exile
• Captivity
• Death



道成了肉身，住在我们中间，充充满满的
有恩典有真理。我们也见过他的荣光，正
是父独生子的荣光。
The Word became flesh and made his
dwelling among us. We have seen his glory,
the glory of the One and Only, who came
from the Father, full of grace and truth.




